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KaHTaMH JIOXKHOW MHPOPMAIIUH, ¢ TOYKH 3PEHUSA
SKCILIMIUTHBIX CMbBICJIOB, OHM OYAyT HapyInarh
3T MakcuMebl |l 'palic, 1985]. Kak npasunio, 310
MMEHHO T€ CIIy4au, KOrjga roBOpsIUil ByajIupy-
€T UCTUHHYIO IIE]Ib CBOEr0 HAMECPCHHUS U 3aUHTE-
pecoBaH B KOCBEHHOM CIIOCO0€ €€ BBIPAXKCHUSL.
B CBA3M C 3TUM MBI CUMTAEM HEJICCOOOpa3HBIM,
paccMarpuBarh JIOKb B pAMKAX TCOPHUH PCUEBHIX
aKTOB, aHAJIU34a pe4YeBOI0 OOIIeHN A, KOMMYHUKA-
THBHBIX UMILIAKATYp. B paMmkax Teopnu KOHBED-
CAllMOHHBIX UMILIMKATYD, 1101 KOTOpPBIMHU ITOHU-
MAaeTCsd YMO3AKIIFOUEHHUE, BBIBOAUMOEC Ha OCHOBE
3HAHUM O 3HAYCHUAX CJIOB W KOHCTPYKIHMH, a
TAKXE OCHOBAHHOE HA 3HAHHUW KOMMYHMUKATUB-
HBIX KOHBEHIHHU. 11pu nM3ydeHun Hku B JaHHOM
aCIIEKTE HEOOXOAUMO VYHUTEIBATH CBSI3b MEKIY
YTBEPKIACHUEM U JIOXKHBIM ITOATECKCTOM.

Pe3roMHpysl BCE BRIIIECKA3aHHOES, MOXHO 3a-
KJIFOUUTh, 4TO, SABISSACH HHCTPYMEHTOM KOODIH-
HALH COBMECTHOM HEATEILHOCTA KOMMYHHUKaAH-
TOB, JIOXKb NPEACTABIIET 0CO0YI0 POpMY OKa3za-
HUS BO3JAEUCTBUSI OTIIPABUTEJIEM HA [10Ty4aTeIIs.
OTHpaBUTENL OCYIIECTBISAET CKPBLITOE BO3ACH-
CTBHE Ha IIQJIydaresisi MyTeM YCIEUMIHON MOaME-
HBl UCTUHHOU HOEUCTBUTECIBLHOCTH HA JIOKHYIO,
(hakT KOTOPOM HE Oco3HaeTcs noaydareiem. 1 pn
CO3aHUU JIOXKHBIX BBICKA3ZLIBAHUU 3a51eiCTBOBA-
HEl Bce (PYHKIMH, KOTOPEIE TECHO MEpEIICTEHbI
¥ B3aUMOCBS3aHHL. | [parMaIMHTBUCTHYECKOE CH-
CTEMHO-CTPYKTYPHOE OIIMCAHUE JOKU SBIACTCSA
OCHOBO# I MOCTPOCHUS IIparMaJIMHIBUCTAYEC-
CKOU TCOPUU JIKMU.
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NMOHATUE «EJA» KAK OTPAXEHUE

'HALMOHANBHO-KYNLTYPHOM CNELN®UKU
(HA MATEPUAIIE I'PYNNbl «k AOMALWLIHAA NMTULA» B HEMELUKOM U PYCCKOM A3blKAX)

B cmamve paccmampusaemcs nousamue « Eoa» xax ompaoicenue HayuoHanbHO-KyIbMypHOU che-
yuduxu. B cpepe nonamus « Eda» asmopamu uccnedyemes 2pynna « QOMAuiHsis NMuya» Ha Mamepu-
Qlle HEMEYKO20 U PYCCKO20 A3blK08. AGMOpPLl HA NpUMepax CPpAsHUSAIOM chneyuguyeckue 0cobeHHo-
cmu 611100 U3 MACA NMUYbL, A MAKIHCE UX BMOPUYHBIE HOMUHAYUYU 8 08YX PACCMAMPUBAEMbIX S3bIKAX.

Knwuesnle cnosa: s3vikogas eOurHuya; 1excema; (paszeonozu3m; 3HaAyeHue;, cneyugurka, NoHs-
mue; 1eKCudeckas eOuHuYya
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J. Baghana, Y. Y. Kraveitz

NOTION «-MEAL» AS REFLECTION NATIONAL-CULTURAL SPECIFICITY
(BASED ON THE MATERIAL OF THE GROUP «POULTRY»
IN GERMAN AND RUSSIAN LANGUAGES)

The article deals with the notion « Mealy reflective of national cultural specificity We confine our
study to the thematic group «poultryy German and Russian linguistic means have been studied to
this effect Specific features of secondary nomination of dishes from fowl, and also their secondary
nominations are compared with the help of the examples in the two given languages

Key words: language unit, lexeme, phraseological unit, definition, specificity, lexical unit

B coBpeMeHHOI TEOPUHU S3BIKA TIOHSITHE
«Ema» BBI3LIBACT MOBBIMICHHBIA HHTEPEC JIUHT-
BUCTOB, a TAKXKE IICUXONUHTBUCTORB, JINHTBOKYJIb-
Ty pOoJIOTOB, (hHUIT0CO(DOB, TICUX0I0TOB, [0 HammuM
HAOTIOIEHUSAM, DTO MTOHATHE B IUHTBUCTUYCCKOM
MJaHe SBJSETCS ONHHM U3 HAWUMEHEE HU3YVUCH-
HBIX, B TO BpEMS KaK €ro COIMOKYILTYpHAas 3Ha-
YUMOCTE H IIEHHOCTEL OCTAaIOTCHd BBICOKMMHU. [3-
OpaHHas TeMa SABJBIETCS aKTyajbHOM, ITOCKOIBKY
JIUHTBUCTHKA MOCJIEeOHUX JIET oOpamieHa K Mmpo-
OJleME€ COOTHOMIEHUS CEMAHTHKH pa3THYHbBIX
SI3BIKOBBIX €MHUIL U TEX CTPYKTYP CO3HAHUS Ye-
IOBEKA, KOTOPBIE PENIPEICHTUPYIOTCI STUMHU SI3bI-
KOBBIMU ¢IMHUIAMH [Muponosa, 2002, c. 68].

HanmoHansHOU crienupukod o0JIamatoT, mpe-
€ BCETO, pealvy: ClIOBA, HA3LIBAOUIUE Ipei-
MET, BEIb, MaTepHaIbHO-CYIIECTRYIOUIYIO HJIH
CYIIIECTBOBABIIYIO U CIICUM(PUYECKYIO JJIs JKHU3-
HHA JAHHOTO Hapoja. CTaTrbsa IOCBAMICHA U3yYe-
HUIO OOHSATUS €J]a B PYCCKOM H HEMEIIKOM SI3bI-
Kax.

Pa3zpaboTtke AaHHONM TIpOOJIEMAaTHKHA NOCBS-
MEHBl Pa0OThl TAKHX OTCYECTBEHHBIX M 3apy-
OeXXHbIX HccienoBarenei, kaxk A. BexOunkas,
O.I. Caseanena, FO.C. CreniadnoB u Jp.

AKTYaJdbHOCTh HUCCJICIOBAHUA OTIPEICITICT-
CAd MOTPEOHOCTIMH H3YYCHHS CHEHUDUKH OT-
paxeHUs HAHOHAJILHOU KYJIBTYPHI B S3BIKOBBIX
SBJICHUSX HA MpPHUMEPE JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOMH
TPYIIBI «JoMalrHsas nruiay. CrionHas BLIOOp-
Ka MPOBOAUIACH W3 SHIUKIONECIUUECCKHX CIIOBA-
peH U HAY4YHOH JIMTEpATyPHL.

Ena cocrapiasgeTr HEOTHEMIIEMYIO YaCTh HAl{U-
OHAJIbHOM XW3HU. Jlekcuueckne eIuMHHUIBI, 000-
3Hauaromiye MoHITHE ea — B3SIThIE caMU 110 cebe
U KaK KOMIOHCHTHI YCTOMUUBBLIX BBLIPAXKCHHUH —
IMUPOKO TIPEACTABICHLI BO BCEX SI3BIKAX MUpA U
OTHOCSITCS K OJHUM H3 CAMbIX pacHpOCTpaHEH-
HBIX ¥ JPECBHUX. ITO 0COOBIA MUKPOMUD SA3bIKA,
PACKPBIBAIOITHYN XapaKTEPHbIE OCOOEHHOCTH OT-
pakXeHHs KapTHHRI MUpa Hapoja.

Exa, mo tepmunonorud A. BexxOU1kou, nipe-
CTABJIIAET COOOH MEXBA3BIKOBOE JIEKCHYECKOS
HOHATUE, VHUBEPCAJILHO JIEKCUKAIIM30BAHHOE, 4
TaK)Xe TIPUCYTCTBYIOIIEE BO BCEX ITHOKYILTYP-
HEIX oOIHOCTIX [BexOuukas, 1996, c. 381].

Ena 10BOJIBHO CII0KHOE B 111aHE BBIPAKCHUS
U 110 CTPYKType TIOHATHE, KOTOPOE K TOMY XKE
UCTOPHUYECKHU U3MEHAIOCh. B CBOIO ouepes, 3TO
[IOHATHE COCAUHSIECT B C€0€ JYXOBHBIE U MATCPH-
aTbHBIE IIEHHOCTH, TaK KaK B KYIBETYPE HE TONLKO
MaTe€pHUaIbHBLIC IIPEIMETEI, HO U CJI0Ba MOTYT He-
CTH IyXoBHBIN cMbIca [Ctenanos, 2001, ¢c. 75].

JlexkceMa eda — BLICOKOYACTOTHOE CHOBO (I10-
CKOJILKY BXOIHUT B KPYI' KIIFOMEBOH IJIEKCHKH),
KOTOPO€ 3aHUMAET IIEHTPAJILHOE MECTO B CEMAaH-
THYECCKOM TIOJIE €71a, OHO 00NaJacT CIOBOCOUETA-
TEIHbHOM M JOBOJBHO OOJBINON JepHBAllMOHHOH
AKTUBHOCTBIO, BBIPAXXacT CYILUECCTBCHHBIE DdJi€-
MEHTHI HAITMOHAILHOM KYJIBTYPHL. El1a — CTHIIHU-
CTHYECKH HEUTpaIbHOE CJIOBO, CIOBO ¢ 0000-
IICHHOM CEMAHTHUKOM, UMEIonIee OOMIUPHBIE ac-
COIIMATUBHBIC CBS3U, 4 TAKXKE HPEACTABIISIFOIIEE
CTPAHOBEIYECKYHO IIEHHOCTH, TaK KaK OTpaXaeT
OCHOBHYIO, HECOMHEHHO, BAXXHYIO CTPaHOBEII-
yeckyro uHpopMmanuro [Bo3Hecenckas, 1985,
c. 27].

[To maeamro O.I. CaBesloBOU, NOHATHE €74
KaK Yy PYCCKOI'0, TaK ¥ Y HEMEIIKOT0 HapoJia CI10-
COOCTBYET INIYOOKOMY IIOHHMAHHIO IIPHPOIBI
KYJABTYPHOIO CMBICIIA, 3aKPEIISEMOro 3a oIpe-
HCJICHHBIM S3BLIKOBHIM 3HAKOM, a TaKXE BCEX
KYJIBETYPHBIX YCTAHOBOK H TpaJHIIMHA HApOIAa.
llonstue «Enxa» npencrariseTr co0oil CIOXKHOE
MEHTAJIbHOE¢ 00pa3oBaHUE, B KOTOPOM MOTYT
OBLITH BBIJIC/ICHBI OIIPEICIICHHBIC KOHCTHTYHPYIO-
M€ MPU3HAKHA, YACTUYHO COBIIAZIAIOIIHE U IEPE-
CEKAIOIUECS B PYCCKOM U aHIIMICKON JIMHTBO-
KynsTypax [Casenora, 2006, c. 12].

Ilonste «ena» B CUCTEME A3BLIKA MOXET DKC-
UM POBATECA CcleayromuM olOpaszoM: 1) exa
KakK IIpOIEecC, BKIIFOYAIOIIUK IIPUHATHE, HOITIO-
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HICHUE MHINH; 2) €/1a KaK «coOuparelbHOe T10-
HATHE, KOTOPOE COOTHOCHUTCA C Pa3HOPOAHOM
COBOKYITHOCTBIO MIPEJIMETOB PA3JIMIHOIO THIIA»
[BexOunkas, 1996, c. 123], oboznagaronux 1o,
YTO €AT U NBIOT, YTO CIYKUT HUTAHUEM.

B nanHoli crathe B chepe noHsTHS «Enay
BBIJICTUM H PACCMOTPHUM TI'PYIILY OOMAULHAA
nmuya (Gefliigel). MAco nomaniHel TITHIH W3-
334 CBOCM MUTATENBLHOCTH, a TAKXKE BKYyCa, CUM-
TacTcA 0C000 HEHHLIM. MsCO, MPUTOTOBIEHHOE
TeM WM HHBIM CIOCOO0M, OECCIOPHO, SBIACTCA
YaCThLIM I'OCTEM Ha 00E€AECHHBIX CTOJIaX PYCCKOTO
M HEMEUKOI'0 HApOAOB. Y UUTHIBACTCH TOT (aKT,
YT0 BHIOBBIC NapaJIMT™MbBl JIOMAIIHEH IITHIIG]
TIOJHOCTBIO COBIIAJAOT B HAIIHOHAJIBHBIX KYX-
Hax 0bcux cTpaH. Hanpumep: Enten — «yTKN»,
Hiihner — «xypol», Puten — «vunjiexn», Gdnse
— (TYCHY.

TpaaMIUOHHOE MPUIOTOBJIEHUE YTKH (Ka-
PHTh, TYHINTh) B KYJIWHAPHOM ACHEKTC XapaK-
TEPHO I 00euX KyJIbTYyp. 11t 0OpazoBaHus XKe
BTOPUYHBIX HOMUHAIMH, MIPEXIAE BCECTO, YUUTHI-
BAIOTCA OUONOTMUECKUE XapaKTEPUCTUKH TITHU-
el (hopma mena, cnocobrnocms nemams). Ha-
npuMeEp, watscheln wie eine Ente — «niepeBanu-
BaThCA KakK yTKa». HekoToprle ¢dppa3e0I0ru3Mel
obmagaroT HalmoHansHOU cnenudukoit. Hanpu-
Mep: lahme Enfe — «0 MEAIUTETHHOM YEI0OBCKE,
yaie o keHiuHe». Hexoropeie ycrosgBimecs
dpazeonoruyeckyue eIUHUAILI 001a1aI0T Halluo-
HanbHOM cnienmbukoil. Hanpumep: schwimmen
wie eine bleierne Ente «He yMETh IJIaBaTh)» HJIH
warten, bis einem gebratene Enten in das Maul
fliegen — «HAMPACHO XIATHY.

Kypuua B ObITY HEOAHO3HAYHOE TIOHATHE, TaK
KaK BKJIIOYAET B ce€Os HE TOIBKO MSCO KYpHIIbI,
MSCO TIETyXa, HO M MACO LIblIJIeHKA. OOBIYHO B
MUY YTIOTPEOIAIOTCS TYIIKHM MOJIOMABIX IIETY-
X0B (Hihnchen, Hahnchen), KOTOpBIE XKapaTcA
WJIA OTBApHBAKOTCHL.

KpoMe pa3IMyHBIX MEXKYJIBTYPHBIX CIIOCO-
OOB NPUTOTOBJICHUS NTUIILI, PYCCKasd M HEMEI-
Kasgs KYXHSI BBIpAaOOTall¥ TaKXE U KYJIBETYpHO-
crnenuduueckue crocodrl. TpaguimoHHoe s
HEMELIKOW KyXHM Omiono Frikasse — «OTBAPHOE
MSICO, MEJIKO Hape3aHHOE, MO OSIEIM COYCOMY,
[OTOBUTCSA M3 KYPUHOIro Msca — Hiihnerfrikasse
mit Reis — «KypuHOE MACO ¢ prHcomy». st pyc-
CKOH K€ KYXHH XapaKTECPHBI KYPUHble KOMILlemel,
KYPUHBLTL CYN. EAD 0 B E b SH N RU

Hemngra (Kiicken) e B HeMelKol HaIHoO-

BectHiik MTAY. 2013

HaJIbHOU KYXHE NpEACTaBJICHEBI JIUIIL B HEKOTO-
PEIX PETHOHAIBHEIX KyXHAX. K nipuMepy, «xape-
HEIC IBITIIATA ¢ MaMIIMHEOHAMWY Stubenkiicken
— HauOoJiee XapakTepHHI AJig ceBepa [ epMaHmm.

Cyiectsyer 0O0JbIIOE KOJMYECTBO BTOPHY-
HEIX HOMMHAIIMH, CBA3aHHBLIX ¢ obpasamMu JI0-
MalUHUX TTHL. YenoBeK, pa3Bois JOMAIIHIOW
NTHUITY, TaK WA HHAYe, IIOoAMEYacT O0COOEHHO-
CTH BHEIIHETO BUJIA IITULIBL, 4 TAKXKE HEKOTOPHIC
ocoOeHHOCTH NoBeAcHUA. JlekceMa «KypHIay /
«das Huhn» sBnsercss mctouHumkoM oOpa3oBa-
HHUS BTOPUYHBIX HOMMHALMHA, B CBOIO OUEPElb,
3TH HOMHHAIIUM UMECIOT CXO0XKHE 3HAYCHUS IS
o0eux Kynpryp. CpaBHUM: das Huhn, das gold-
ene Eier legt, schlachten n «3apezamb Kypuyy,
Komopas Hecem 30llomule uyar; wie Hiihner
auf der Stange B «Kak Kyphbl Ha HACECTE.

U nns HEMUEB, U 171 PYCCKUX KypHLia acco-
[MUUPYETCH C IIYIOCTBIO, MPEXKAE BCETO. HEM.,
dummes Huhn — «Tiiynasg JKeHIWHA», ahnung-
sloses Huhn — «Tynuua»; pyc. beamosznas Ky-
puya; HeoHoOpUTeJIbHAA XapaKTCPUCTHUKA HE-
KOTOPLIX SABJCHUH HEM. Herum laufen wie ein
Huhn, das ein Ei legen will — «berats, MeTaTbcs
B BO3OYXKIECHUN»; PYC. HOCUMBCS KAK KYpuya ¢
AUYOM — YVIAEIATh 4EMY-THO00 MHOIO BHUMaHWUA,
KYPUHAS namMsame — I10Xas DaMSATh.

O0paz KypHIbl MOCIYXHUI [IPOTOTUIIOM LIS
MHOTHX HallUOHANLHO-cneluPUIECKUX (pase-
OJIOTU3MOB Kak B PYCCKOM, TaK ¥ B HEMEIIKOM
A3LIKaX: HEM. mit j-m ein Hiihnchen rupfen —
«HMETh CBOH CUETBI C KEM-JIMOO»; PYC. KOeHe?
Kypbl He KoMy — UMEThH MHOTO JIEHET; «MO-
Kpdsi Kypuya» — XaJIKUHA Ha BUJ YEJIOBEK.

l'acTpoHOMMYECKad PYHKIIMA UHACHKHA CXOJI-
Ha ¢ ¢pyHKnMei rycs. OCHOBHOM CIIOCOO MPUTO-
TOBJICHMS — Xapka. B HeMelKoM OBITY XapeHas
HHJICHKA CUMTAECTCS POXICCTBEHCKUM OMIOIOM:
Weihnachtspute mit Triiffeln — «pOXAECTBEH-
CKad WHIEHKA ¢ TprodeaMm.

Pasrpannuecnue Puter — Pute — «MHIIOKY,
«AHIAEUKA» € TaCTPOHOMUWYECKOW TOYKH 3pe-
HHUS HE UMEET CYIECTBEHHOIO 3HAYEHMS, @ BOT
IpH 00pa30BaHUU BTOPUYHBIX HOMUHAIIMHA OHO
CTaHOBHUTCS 3HAUMMBIM. JIekceMa «HHIIOK» /
«Puter» gaBigeTCS KOHHOTAaTUBHO-HEUTPAJILHOM,
CJIEAOBATEJILHO, PPa3eoI0ru3MBbl, TOCTPOEHHEIE
C €€ YYacTHMEM, HMEIOT HEHTpaIbHBLIE XapaKTe-
PUCTHUKM BHUJIA B CBOEH OCHOBE: rot wie ein Puter
werden — «IIOKPACHETh, 3aCMYIIATLECA» ; B OBITY
PYCCKOr0o HapoJia HHAIOK aCCOLMUPYETCA C IITy-
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IOBIM YE€JIOBEKOM, HAUBIIICHHBIM: HAOVICA KAK
UHOIOK — OOWKEHHBIN, TIIYIIBIN HAa B YEJIOBEK.

[IpoTHBOMIIOJIOKHOE COOTHOIIEHUE Yy TIApHI
Pute — «uHaEHKa», TaK KaK OHa UMEET OTpU-
aT€JIbHY0 KOHHOTATHBHYIO HAllPaBJICHHOCT:
dumme Pute — «riynas KeHImuHa». XOTA IS
PYCCKOI0 $3bIKa HHJCHKA KOHHOTATHUBHO-HEW-
TpaJbHa.

barosia, TpATOTOBIECHHBIE U3 T'YCA, YalllE BCe-
ro SBJAIOTCS OpPa3AHUYHBIMU, YTO XapaKTEepHO
A7 IBYX HaUWUOHAJILHBIX KYXOHbE. I HEMIIER
TPaAUIIMOHHO OJfofIa U3 T'ycs MNOJar0T B JACHE
CB. Mapruna (11 noabps) Martinsgans — «rycs,
IPUTOTORJICHHBIH KO JHIO CB. MaptiuHa» U Ha
PoxnectBo (24 nexabps): Weihnachtsgans —
«POKIECTBEHCKUN T'YCh». B pycckol KyxHe y
3TOTO OJI10/1a HE CYILIECTBYET KOHKPETHOMN CBA3M.

AKapeawe sABIAETCS OOBIUHBIM - CIIOCOOOM
NPUTOTOBJIEHUS rycs: gebratene Gans — «xKape-
HBIH I'ych». B HeMellkoM OBITY /I IIPUTOTOB-
JICHHS ONPEJIETICHHOTO BHJa OyTepOpOIOB HE-
00XxoauM IrycuBbid xup (Gdanseschmalz), nony-
YaCMBIU IPU KAPKE NTULIBL, YTO ABJISETCS YUCTO
KyJIBTYPHO-CIIEIM(UYSCKUM TpPU3HAKOM: Brof
mit Gdnseschmalz — «0yTepOpo/ibl ¢ T'YCUHEIM
xupoM». Taxxke rycuHas nedeHn (Gdnseleber-
Wurst) — OIVH 13 KOMIOHCHTOB BapeHOM KOIOa-
cbl. Cll1e10BaTeIbHO, B KYXHE HEMELIKOTO Hapo1a
IT'YCHHOE MSICO OCOOCHHO 11EHUTCS, TaK KaK SBJIsI-
€TCS HE TONLKO TPaIALMOHHBIM Pa3IHUYHLIM
OTIOIOM, HO U HCTIOJIL3YETCA AJIA IPHUTOTOBIICA
HUS 1[EJIOTO psija Ipyrux OJron IMOBCEIHEBHOTO
CTOIA.

Cneayer oOparuTh BHMMAHHE HAa HECOOT-
BETCTBHC POJOB CYHICCTBUTENBHBLIX (B PYCCKOM
SI3BIKE I'YCh MYIKCKOI'0 POAa, 4 B HEMEI[KOM YKEH-
CKOT'0), STO NPEAONPEHCIINIO0 HECOOTBETCTBUE
aj[pecaToB, TAKXE HE COBIAJAIOT IJIEMEHTHI
oOpaza rycsa. 14 HEMIIEB TYCh OJIMLUETBOPSET
rIyrioro ueitoBeka (blode Gans — «rnymas XKeH-
IIMHA» ), B PYCCKOM XK€ sA3bIKE€ BCe€ HHade. Ha-
MPUMED: «KaK08 2ycb!» — O XUTPOM UEJIOBEKE,
MOILIEHHHUKE, «KAK C 2yCs 800a» — YETOBEKY BCE
CXOJIUT C PYK.

B ctaree B cdepe norsTrs « Ega» paccmarpu-
Bajlach rpyina «/loMamHss nTuma» Ha MaTepu-
aJIe HEMEIIKOTO U PyCCKOI'O A3bIKOB. Eia siBisieT-
cq TIEPBOOCHOBOM (PH3UUECKOI'0 CYIIECTBOBAHUA
YyeI0BeKa, IPAKTUYECKH B 000 KyJIBType OHA

[IPUOOpETAET CUMBOIIMUECKOE 3HAYCHUE, 3aKpe-
IJICHHOE Ha JIEKCUKO-(hPa3eoIOTHUECKOM ypPOB-
HE S3BIKA, a TAKXKE HOPOXKIAET PAJ BTOPHYIHBIX
3HAYECHU.

Ilonarue «Ema» mpeacraBisgeT coO0ll 00b-
EMHYIO KOTHUTHBHO-CEMAaHTHUYECKYIO KaTero-
PHAJIBHYIO CYIIHOCTB, BKIIFOYAIONUIYIO OOJIBILOE
KOJIMUECTBO JIEKCHUECKUX EHAUHUI], HMEIOUIHNX
[TOBTOPSIOIINECS WM TOXIECCTBECHHbBIE JCHOTA-
TUBHBIE CEMBbI. B JaHHOH rpyrine BHIACISIOTCS
KJIFOUEBBLIE CJIOBA, B KOTOPBIX IIPEIACTABIICHBI
AACPHBIC LIEHHOCTH KYJIBTYDPEL, OTPaXXCHBI 0CO-
OCHHOCTH MEHTAJHUTETa HAadi HEMEIKOTO H
PYCCKOTO HApPOJIOB.

Exa mnoppazyMeBacT HAJIMUYUE KYILTYPHOM
M JIMHI'BOKYJIETYPOJIOTHYECKOM KOMIICTEHIIUY
KaK KOTHUTHUBHO# KOHCTPYKIIMH, 0000IatoIei
3HaHuA. OHa cocoOCTBYET IITyOOKOMY TIOHUMa-
HUIO IIPUPOABI KYJILTYPHOTO CMBICTIA, 3aKPEILIs-
€MOTO 3a OIPEJCIIEHHBIM A3BIKOBBIM 3HAKOM, a
TAKOKe BCEX KYIBTYPHBIX YCTaHOBOK UM TpaguIUH
Hapo/ia. ’
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